
Jantar Especial Dia dos Namorados

Cogumelos, alho-poró e gremolata

Tartare de atum, cenouras e bottarga                                              

Foie gras, batatas e aspargos

Saltimbocca alla romana e espuma de pecorino

Principali
 (Escolha uma opção)

Spaghetti de beterraba, queijo de cabra e pinoli

Risotto mare e monti com camarão e shiitake

Ravioli de pato e açafrão, batata-doce e pimenta verde

Peixe branco, abobrinha e alho negro

Ancho, velouté de batata e texturas de cebola

Dolci
(Escolha uma opção)

Flan de baunilha, maçã caramelizada e massa folhada

Torta Caprese, gelato de baunilha e calda de chocolate

Zabaione, frutas vermelhas e pimenta

Taxa de Rolha Vinhos/Espumantes R$80,00+10%/Taxa de Rolha Whisky e destilados R$100,00+10% / Cervejas R$8,00+10%
Wines/Sparkling corkage fee R$80,00+10%/ Whiskey and distilled drinks corkage fee R$100,00+10% / Beers R$8,00+10%
Todos os nossos alimentos podem conter traços de glúten.  / All our foods may contain traces of gluten.
Taxa de serviço cobrada conforme acordo coletivo entre o hotel e o Sindicato dos Hotéis, Bares e Restaurantes.
Prices will be increased by a 10% service fee as per the collective agreement between the Hotel and the Union 
Nossa cozinha e dependências estão franqueadas à visitação.  / Our kitchen and its dependencies are open to the public.
PROCON-RJ: 151/Vigilância Sanitária: 1746/Segurança Alimentar: 0800282037/Ministério Público do Consumidor (21)2550-9050
PROCON-RJ: 151/ Health Surveillance: 1746/Food Safety: 0800282037/ Consumer Public Prosecutor's Office (21)2550-9050
SE BEBER, NÃO DIRIJA / DON’T DRINK AND DRIVE

Antipasti
 (Escolha uma opção)


